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  Аббревиатуры и сокращения 

COVID-19 коронавирусное заболевание 2019 года  

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению  

Глобальная программа 

поддержки 

Глобальная программа поддержки для подготовки 

национальных сообщений и двухгодичных 

докладов, содержащих обновленную информацию, 

Сторонами, не включенными в приложение I 

ДДОИ двухгодичный доклад, содержащий обновленную 

информацию 

ИООП измерение, отражение в отчетности и проверка 

согласно Конвенции 

КГЭ Консультативная группа экспертов 

КС Конференция Сторон 

МГЭИК Межправительственная группа экспертов по 

изменению климата 

НC национальное сообщение 

ПГ парниковый газ 

Пересмотренные руководящие 

принципы МГЭИК 1996 года 

Пересмотренные руководящие принципы МГЭИК 

1996 года для национальных кадастров парниковых 

газов 

ПРООН Программа развития Организации Объединенных 

Наций 

РРТ расширенные рамки для обеспечения 

транспарентности согласно Парижскому 

соглашению 

Руководящие принципы 

МГЭИК 2006 года 

Руководящие принципы МГЭИК 2006 года для 

национальных кадастров парниковых газов 

Сторона, включенная 

в приложение I 

Сторона, включенная в приложение I к Конвенции 

Сторона, не включенная 

в приложение I 

Сторона, не включенная в приложение I 

к Конвенции 

УПРП общие условия, процедуры и руководящие 

принципы 

ЦУР Цели в области устойчивого развития 

ЮНЕП Программа Организации Объединенных Наций 

по окружающей среде 
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 I. Введение 

 A. Мандат 

1. КС 24 постановила продлить срок полномочий КГЭ на восемь лет, с 1 января 

2019 года по 31 декабря 2026 года1.  

2. Кроме того, Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, постановила, что начиная с 1 января 2019 года КГЭ будет 

обслуживать Парижское соглашение в поддержку внедрения РРТ, в частности путем: 

3. содействия в оказании технической консультативной помощи и поддержки 

Сторонам, являющимся развивающимися странами, в том числе, в соответствующих 

случаях, для подготовки и представления их двухгодичных докладов по вопросам 

транспарентности, отчетности, а также содействия улучшению представления 

докладов с течением времени; 

4. технического консультирования секретариата об осуществлении подготовки 

групп технических экспертов по рассмотрению, о которой говорится в пункте 12 с) 

решения 18/CMA.12. 

5. КС 24 постановила также, что КГЭ при выполнении своего мандата будет 

функционировать в соответствии с решением 19/СР.19 и приложением к нему. В то же 

время она просила ВОО 50 проанализировать круг ведения КГЭ и пересмотреть его с 

учетом функций, указанных в приложении к решению 19/СР.19, ежегодных докладах 

КГЭ и пункте 15 решения 18/CMA.1, с тем чтобы рекомендовать проект решения по 

этому вопросу для рассмотрения и принятия на КС 253. 

6. КС 19 просила КГЭ ежегодно представлять ВОО промежуточный доклад о 

своей работе для его рассмотрения на сессиях ВОО, приуроченных к сессиям КС4. 

7. Кроме того, КС 19 просила секретариат содействовать работе КГЭ путем 

организации ее совещаний и рабочих совещаний и составления докладов о ее 

совещаниях и рабочих совещаниях для рассмотрения ВОО5.  

 B. Сфера охвата  

8. В настоящем докладе содержится обзор выполнения КГЭ ее плана работы на 

2020 год (см. приложение II). В нем освещаются ход работы и итоги третьего и 

четвертого очередных совещаний, в том числе основные достижения, накопленный 

опыт и возникшие проблемы, а также ход работы трех специальных совещаний в 

виртуальном формате, проведенных в свете пандемии COVID-19.  

9. Для рассмотрения ВОО были подготовлены еще два доклада, отражающие 

итоги основной деятельности КГЭ в 2020 году: 

a) доклад о региональных практических рабочих совещаниях, 

проводившихся в онлайновом режиме, по существующим механизмам ИООП и РРТ 

(см. пункты 31–34 ниже)6;  

b) технический документ о проблемах, ограничениях, накопленном опыте и 

потребностях в укреплении потенциала в связи с подготовкой НС и ДДОИ  

(см. пункты 78–83 ниже)7. 

  

 1  Решение 11/CP.24, п. 1.  

 2 Решение 18/CМА.1, п. 15.  

 3 Решение 11/CP.24, пп. 2 и 5.  

 4 Решение 19/CP.19, п. 7. 

 5 Решение 19/CP.19, п. 9 a). 

 6 FCCC/SBI/2020/16.  

 7 FCCC/TP/2020/1.  
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 C. Возможное решение Вспомогательного органа по осуществлению 

10. ВОО будет предложено рассмотреть настоящий доклад и дать КГЭ надлежащие 

руководящие указания. 
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 II. Работа совещаний Консультативной группы экспертов  

 A. Третье совещание 

11. Третье очередное совещание КГЭ состоялось в Бонне 18 и 19 февраля 

2020 года8; в нем приняли участие 22 члена9, а также в качестве наблюдателя 

представитель Сторон, не включенных в приложение I, из Восточной Европы 

(Армения), приглашенный в соответствии с выводами КС 1910. 

12. Ариф Гохер (Пакистан) был избран Председателем КГЭ, а Кенель Делюска 

(Гаити) — Докладчиком; оба были избраны сроком на один год. 

13. На совещании КГЭ сформулировала свое видение, миссию, систему 

показателей для измерения прогресса и стратегические приоритеты на  

2020–2026 годы, которые будут пересматриваться ежегодно (см. приложение I). Это 

было сделано для того, чтобы обеспечить увязку годового плана работы с более 

широкими, долгосрочными целями и возможность реагировать на изменения 

существующих механизмов ИООП и РРТ, а также на потребности Сторон, 

являющихся развивающимися странами. На этой основе КГЭ разработала свой план 

работы на 2020 год (см. приложение II), что и являлось основной целью совещания. 

 B. Специальные совещания в виртуальном формате 

14. В 2020 году КГЭ созвала три специальных совещания в виртуальном формате 

для периодической оценки возможных последствий пандемии COVID-19 для своего 

плана работы, внесения необходимых корректив и рассмотрения хода выполнения 

запланированных мероприятий.  

 1. Первое специальное совещание в виртуальном формате 

15. Первое специальное совещание в виртуальном формате11 состоялось 14 апреля 

2020 года, и в нем приняли участие 20 членов КГЭ и один наблюдатель. 

16. КГЭ подтвердила приверженность осуществлению своего мандата и 

обеспечению успешного выполнения своего плана работы на 2020 год. Признав, что 

пандемия COVID-19 может сказаться на ее плане работы, особенно на мероприятиях, 

подразумевающих поездки и личное участие, КГЭ постановила периодически 

проводить виртуальные совещания для дальнейшей оценки ситуации и внесения 

любых необходимых корректив в свой план работы.  

 2. Второе специальное совещание в виртуальном формате 

17. Второе специальное совещание в виртуальном формате12 состоялось 3 июня 

2020 года, и в нем приняли участие 20 членов КГЭ и один наблюдатель.  

18. Основной целью совещания являлась дальнейшая оценка последствий 

пандемии COVID-19 для плана работы КГЭ, в особенности для запланированных 

региональных практических рабочих совещаний, подразумевающих личное 

присутствие участников, а также внесение любых необходимых коррективов. 

19. Отмечая указания Президиума КС о том, что неофициальные и не 

предусмотренные мандатом мероприятия должны проводиться виртуально, 

  

 8 См. URL: https://unfccc.int/event/3rd-meeting-of-the-consultative-group-of-experts-cge-3.  

 9 Члены КГЭ из Алжира, Гаити, Европейского союза, Китая (дистанционно), Конго, Кубы, 

Мальдивских Островов, Пакистана, Саудовской Аравии, Сингапура, Словакии, Соединенных 

Штатов Америки (дистанционно), Судана, Того, Турции, Уругвая, Франции, Южной Африки, 

Японии, МГЭИК, ПРООН и ЮНЕП. 

 10 FCCC/CP/2018/10, п. 131.  

 11 См. URL: https://unfccc.int/event/ad-hoc-virtual-cge-meeting.  

 12 См. URL: https://unfccc.int/event/2nd-ad-hoc-virtual-cge-meeting-0.  

https://unfccc.int/event/3rd-meeting-of-the-consultative-group-of-experts-cge-3
https://unfccc.int/event/ad-hoc-virtual-cge-meeting
https://unfccc.int/event/2nd-ad-hoc-virtual-cge-meeting-0
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КГЭ приняла решение провести в конце года свой неофициальный форум в 

онлайн-формате. Она просила секретариат принять необходимые для этого меры. 

20. Признавая важность обеспечения подготовки кадров для Сторон, являющихся 

развивающимися странами, КГЭ приняла решение изучить возможность организации 

региональных практических рабочих совещаний в онлайн-формате вместо 

запланированных рабочих совещаний с личным присутствием участников на тот 

случай, если провести их в этом формате в 2020 году в связи с COVID-19 окажется 

невозможно. С этой целью КГЭ предложила множество самых различных вариантов 

разработки и проведения эффективных мероприятий онлайн-подготовки, 

максимально интерактивных и учитывающих тот факт, что участники говорят на 

разных языках и находятся в разных часовых поясах. КГЭ просила секретариат 

подготовить, с учетом состоявшегося на совещании обсуждения, концептуальную 

записку об организации региональных практических рабочих совещаний в 

онлайн-формате. 

 3. Третье специальное совещание в виртуальном формате 

21. Третье специальное совещание в виртуальном формате13 состоялось 22 июля 

2020 года, и в нем приняли участие 15 членов КГЭ и один наблюдатель. 

22. КГЭ рассмотрела концептуальную записку, упомянутую в пункте 20 выше, и в 

свете ситуации с COVID-19 приняла решение провести региональные практические 

рабочие совещания, запланированные на октябрь и ноябрь 2020 года, в онлайн-

формате (см. пункты 30–34 ниже). 

23. Чтобы проинформировать Стороны о своей работе в 2020 году, КГЭ 

постановила к февралю 2021 года подготовить для рассмотрения ВОО: 

a) свой ежегодный доклад о ходе работы за 2020 год; 

b) доклад о региональных практических онлайновых рабочих совещаниях 

по существующим механизмам ИООП и РРТ; 

c) обновленный технический документ о проблемах, ограничениях, 

накопленном опыте и потребностях в укреплении потенциала в связи с подготовкой 

НС и ДДОИ. 

24. Кроме того, КГЭ приняла решение провести свое четвертое очередное 

совещание в виртуальном формате и просила секретариат принять необходимые меры 

для проведения такого виртуального совещания в сентябре 2020 года. 

 C. Четвертое совещание 

25. Четвертое очередное совещание КГЭ прошло в виртуальном формате и было 

разделено на две части14. Первая часть совещания состоялась 14 сентября 2020 года, 

и в ней приняли участие 19 членов КГЭ и один наблюдатель15. 

26. Основная цель совещания заключалась в оценке хода работы по подготовке 

региональных практических онлайновых рабочих совещаний, включая рассмотрение 

проекта учебных материалов, подготовленных секретариатом, и вынесение 

рекомендаций относительно их пересмотра. 

27. Кроме того, КГЭ приняла решение провести неофициальный форум в ходе 

Диалогов по климату РКИКООН 2020 года, чтобы рассказать о выполнении своего 

плана работы на 2020 год. 

  

 13 См. URL: https://unfccc.int/event/3rd-ad-hoc-virtual-consultative-group-of-experts-cge-meeting.  

 14 См. URL: https://unfccc.int/event/4th-meeting-of-the-consultative-group-of-experts-cge.  

 15 Члены из Алжира, Гаити, Европейского союза, Китая, Конго, Кубы, Пакистана, Саудовской 

Аравии, Сингапура, Словакии, Соединенных Штатов Америки, Судана, Того, Турции, 

Уругвая, Франции, Южной Африки, Японии и ПРООН, а также наблюдатель из Армении. 

https://unfccc.int/event/3rd-ad-hoc-virtual-consultative-group-of-experts-cge-meeting
https://unfccc.int/event/4th-meeting-of-the-consultative-group-of-experts-cge
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28. Вторая часть совещания состоялась 9 и 10 декабря 2020 года, и в ней приняли 

участие 21 член КГЭ и 1 наблюдатель16. 

29. На совещании КГЭ оценила положение дел с выполнением своего плана работы 

на 2020 год и рассмотрела полученные отзывы о своих информационных продуктах и 

мероприятиях по передаче знаний. 

  

 16 Члены из Алжира, Гаити, Европейского союза, Китая, Конго, Кубы, Мальдивских Островов, 

Пакистана, Сингапура, Словакии, Соединенных Штатов Америки, Судана, Того, Турции, 

Уругвая, Франции, Южной Африки, Японии, МГЭИК, ПРООН и ЮНЕП, а также наблюдатель 

из Армении. 
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 III. Ход выполнения Консультативной группой экспертов 
ее плана работы на 2020 год 

 A. Региональные практические онлайновые рабочие совещания 

30. Признав, что участие в существующих механизмах ИООП, включая подготовку 

и представление НК и ДДОИ и участие в процессе международных консультаций и 

анализа, обеспечивает прочную основу для подготовки Сторон, являющихся 

развивающимися странами, к осуществлению РРТ, КГЭ приняла решение 

сосредоточить свои мероприятия по передаче знаний на вопросах осуществления 

существующих механизмов ИООП и понимания УПРП для РРТ17.  

31. Принимая во внимание языковые и временные различия между регионами, КГЭ 

решила провести в октябре-ноябре 2020 года семь региональных практических 

онлайновых рабочих совещаний18. Подготовку в рамках этих рабочих совещаний 

прошли в общей сложности 296 участников19 из 108 стран (см. таблицу ниже). 

   Региональные практические онлайновые рабочие совещания, проведенные 

Консультативной группой экспертов в 2020 году 

Дата Язык Регион(ы)/субрегион(ы) 

Количество 

представленных 

стран 

Количество 

участников 

13–15 октября английский Азиатско-

Тихоокеанский регион 

и Восточная Европа 

24 67 (38 мужчин 

и 29 женщин) 

20–22 октября английский Тихоокеанский регион 8 18 (6 мужчин 

и 12 женщин)  

27–29 октября английский Африка и Латинская 

Америка и Карибский 

бассейн 

30 68 (30 мужчин 

и 38 женщин) 

3–5 ноября французский Африка и Латинская 

Америка и Карибский 

бассейн 

14 50 (42 мужчины 

и 8 женщин) 

3–5 ноября арабский Ближний Восток и 

Северная Африка 

9 24 (14 мужчин 

и 10 женщин)  

10–12 ноября испанский Африка и Латинская 

Америка и Карибский 

бассейн 

17 52 (23 мужчин 

и 29 женщин)  

17–19 ноября русский Азия и Восточная 

Европа 

6 17 (10 мужчин 

и 7 женщин)  

32. Основная цель рабочих совещаний заключалась в укреплении технического 

потенциала экспертов Сторон, являющихся развивающимися странами, в области 

осуществления существующих механизмов ИООП и понимания РРТ с целью 

содействия подготовке Сторон, являющихся развивающимися странами, 

к осуществлению РРТ.  

  

 17 УПРП для РРТ содержатся в приложении к решению 18/СМА.1.   

 18 Доклад об этих рабочих совещаниях содержится в документе FCCC/SBI/2020/16.  

 19 Количество подключений зарегистрированных участников; в некоторых случаях через одно 

подключение могли участвовать несколько человек.  
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33. В частности, по итогам подготовки участники должны были: 

a) получить лучшее понимание существующих механизмов ИООП; 

b) расширить знания об УПРП для РРТ; 

c) уметь формулировать, каким образом существующие механизмы ИООП 

были усилены в поддержку осуществления РРТ;  

d) уметь выявлять пробелы и потребности в укреплении потенциала в 

области планирования и подготовки к осуществлению РРТ.  

34. В своих отзывах участники указали, что подготовка была успешной в плане 

углубления их понимания существующих механизмов ИООП и УПРП для РРТ. 

Некоторые участники выразили заинтересованность в использовании учебных 

материалов для проведения оперативной оценки по выявлению пробелов и 

потребностей в укреплении потенциала в их стране в рамках планирования, 

подготовки и перехода к РРТ. 

 B. Циклы региональных вебинаров 

35. КГЭ решила провести в рамках своего плана работы на 2020 год два цикла 

региональных вебинаров20 по следующим темам: 

a) переход от использования Пересмотренных руководящих принципов 

МГЭИК 1996 года к Руководящим принципам МГЭИК 2006 года (см. пункты 36–41 

ниже); 

b) синергия на национальном уровне в области сбора данных для 

представления отчетности в рамках существующих механизмов ИООП, РРТ, систем 

мониторинга ЦУР и других международных договоров (см. пункты 42–45 ниже). 

 1. Переход на новые руководящие принципы МГЭИК 

36. В этом цикле из трех региональных вебинаров, прошедших на английском, 

испанском и французском языках, приняли участие 222 эксперта из 87 стран. Он стал 

для КГЭ важным каналом передачи знаний по вопросам укрепления технического 

потенциала Сторон, являющихся развивающимися странами, в области подготовки и 

осуществления РРТ и понимания Руководящих принципов МГЭИК 2006 года для 

составления национальных кадастров ПГ.  

37. Цикл вебинаров проводился в следующих целях: 

a) улучшить понимание Руководящих принципов МГЭИК 2006 года, 

опираясь на опыт использования Пересмотренных руководящих принципов МГЭИК 

1996 года и Руководящих указаний МГЭИК по эффективной практике и учету 

факторов неопределенности в национальных кадастрах парниковых газов, в целях 

обеспечения преемственности в соблюдении требований к отчетности по ПГ; 

b) изучить вопрос о том, каким образом будет представляться отчетность по 

кадастрам ПГ на основе Руководящих принципов МГЭИК 2006 года; 

c) предоставить интерактивную платформу для обсуждения технических 

вопросов, опыта и потребностей. 

38. В ходе вебинаров основное внимание было уделено обзору национальных 

кадастров ПГ и руководящих принципов МГЭИК и рекомендациям в отношении 

эффективной практики, включая их изменения с течением времени, важности оценки 

национальных выбросов и абсорбции ПГ, а также принципам и подходам к подготовке 

национальных кадастров ПГ. На вебинарах были особо отмечены технические 

соображения, касающиеся перехода от использования Пересмотренных руководящих 

принципов МГЭИК 1996 года к Руководящим принципам МГЭИК 2006 года, включая 

  

 20 См. URL: https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-

experts-cge/cge-webinar-series, в том числе записи вебинаров и справочные материалы.  

https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-webinar-series
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-webinar-series


FCCC/SBI/2020/15 

GE.21-01401 11 

основные различия, цикл составления кадастра, дополнительные руководящие 

указания, предусмотренные в Руководящих принципах МГЭИК 2006 года для 

различных секторов, а также представление отчетности в соответствии с 

существующими механизмами ИООП и РРТ. 

39. На основе обсуждения во время сеанса вопросов и ответов были подготовлены 

часто задаваемые вопросы и ответы на них, которые затем были размещены на 

веб-странице справочной службы по вопросам ИООП/транспарентности21. 

40. Участники высоко оценили: 

a) качество и своевременность проведения вебинаров;  

b) ясность содержания и выступлений докладчиков, продемонстрировавших 

высокий уровень знаний и опыта;  

c) возможность обращения к дополнительным техническим ресурсам и 

документации;  

d) возможность обсудить с экспертами из других стран такие вопросы, как 

сбор данных для кадастров и методологии, представленные в Руководящих принципах 

МГЭИК 2006 года и в Уточнении 2019 года к Руководящим принципам МГЭИК 

2006 года для национальных кадастров парниковых газов.  

41. Участники предложили отводить больше времени на сеансы вопросов и ответов 

в ходе подобных вебинаров в будущем.   

 2. Синергия на национальном уровне в области сбора данных для представления 

отчетности 

42. В этом цикле из трех региональных вебинаров, прошедших на английском и 

испанском языках, приняли участие 187 экспертов из 79 стран. Цель заключалась в 

оказании помощи Сторонам, являющимся развивающимися странами, 

в совершенствовании их национальных систем ИООП с учетом возможностей 

максимальной синергии в области сбора, обработки и ведения баз данных, поскольку 

зачастую для отчетности в рамках различных многосторонних механизмов в области 

развития и охраны окружающей среды, таких как система мониторинга ЦУР и 

Сендайская рамочная программа по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы, 

необходимы одинаковые данные. Целевой аудиторией вебинаров являлись эксперты и 

специалисты-практики в области ИООП, участвующие в мониторинге показателей 

ЦУР и Сендайской рамочной программы, а также представители национальных 

статистических управлений. 

43. Цикл вебинаров проводился в следующих целях: 

a) подчеркнуть важность устойчивых институциональных механизмов 

представления отчетности; 

b) изучить возможности синергии в области сбора на национальном уровне 

данных для представления отчетности в рамках существующих механизмов ИООП, 

РРТ, системы мониторинга ЦУР и других международных договоров; 

c) осветить опыт тех Сторон, являющихся развивающимися странами, 

которые интегрировали мониторинг ЦУР в свою национальную систему ИООП; 

d) предоставить интерактивную платформу для обсуждения опыта, 

примеров накопленного опыта и потребностей и для обмена информацией.  

44. Основное внимание в ходе вебинаров было уделено: обзору преимуществ 

национальных систем ИООП и устойчивых институциональных механизмов 

представления отчетности в рамках механизмов ИООП и РРТ; обсуждению 

национальной отчетности в соответствии с различными международными 

договорами, включая отчетность по Конвенции и Парижскому соглашению, систему 

мониторинга ЦУР и Сендайскую рамочную программу, а также сходству требований 

  

 21 URL: https://www4.unfccc.int/sites/transparency/SitePages/Forum.aspx. 

https://www4.unfccc.int/sites/transparency/SitePages/Forum.aspx
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и/или связям между требованиями к данным и к источникам данных и информации 

для отчетности в соответствии с этими документами; освещению примеров стран, 

интегрировавших мониторинг ЦУР в свою национальную систему ИООП (таких, как 

Коста-Рика и Кения). 

45. Участники высоко оценили качество проведения вебинаров в целом и 

положительно отозвались об:  

a) актуальности темы для их стран; 

b) акценте на связях между ЦУР, Сендайской рамочной программой и 

Конвенцией и Парижским соглашением; 

c) информативных примерах и тематических исследованиях отдельных 

стран; 

d) рассказах ораторов о национальном опыте в ходе ответов на вопросы, 

обогативших понимание различных подходов к сбору данных; 

e) полезном опыте, примерах и примерах накопленного опыта, о которых 

сообщили эксперты.  

 C. Неофициальный форум 

46. На своем третьем совещании КГЭ решила организовать в рамках своего плана 

работы на 2020 год неофициальные форумы на полях региональных климатических 

недель. В условиях пандемии COVID-19 и невозможности проведения в 2020 году 

очных мероприятий КГЭ постановила организовать свой третий неофициальный 

форум в формате виртуального мероприятия в ходе Диалогов по климату. 

47. Неофициальный форум проводился в целях освещения работы КГЭ в течение 

2020 года и предоставления заинтересованным кругам платформы для неформального 

размышления и обмена информацией о национальном опыте и меняющихся 

потребностях и приоритетах в связи с осуществлением механизмов ИООП и 

подготовкой к переходу к РРТ.  

48. Неофициальный форум в виртуальном формате прошел 26 ноября 2020 года и 

собрал около 300 участников со всего мира. Форум открыло заявление Председателя 

КГЭ, после которого со вступительными замечаниями выступили Председатель ВОО 

(Марианна Карлсен), представители Председателя КС 25 (Дженни Магер Сантос) и 

нового Председателя КС 26 (Ева Дикин), а также заместитель Исполнительного 

секретаря РКИКООН.  

49. Техническое заседание форума состояло из пяти сегментов, посвященных 

элементам работы КГЭ в 2020 году, а именно сквозным элементам, информационным 

продуктам, передаче знаний, обмену опытом между коллегами и оценке потребностей, 

а также сегмента, посвященного плану работы КГЭ. КГЭ доложила о своих основных 

результатах и достижениях в 2020 году, предоставила Сторонам возможность 

обсудить эти результаты с точки зрения пользователя и просила предоставить 

обратную связь о соответствующих потребностях Сторон, являющихся 

развивающимися странами.  

50. Обратная связь и материалы, полученные в ходе форума, подтверждают, что 

Сторонам, являющимся развивающимися странами, требуется постоянная 

техническая поддержка для расширения их знаний и технического потенциала, 

в частности для подготовки к РРТ. В ходе обсуждения была также подчеркнута 

необходимость совершенствования институциональных механизмов и систем 

управления данными Сторон, являющихся развивающимися странами.  
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51. КГЭ подготовила резюме неофициального форума с обзором хода работы и 

ключевых выводов22. 

52. КГЭ учтет этот ценный вклад при планировании своей работы на следующий 

год и последующие периоды23. 

 D. Электронные учебные курсы  

53. Электронные учебные курсы КГЭ размещены на портале Системы управления 

обучением секретариата и охватывают оценки уязвимости и адаптации, оценку мер по 

предотвращению изменения климата и национальные кадастры ПГ. По состоянию на 

27 октября 2020 года для прохождения этих электронных учебных курсов 

зарегистрировались 313 человек. 

54. Силами секретариата от имени КГЭ информация о наличии курсов 

электронного обучения была доведена до сведения широкой аудитории.  

 E. Поддержка технического анализа двухгодичных докладов, 

содержащих обновленную информацию 

 1. Состав групп технических экспертов  

55. Секретариат представляет КГЭ доклады о составе групп технических экспертов 

по техническому анализу ДДОИ два раза в год24. На своем третьем совещании и в ходе 

второй части своего четвертого совещания КГЭ рассмотрела доклады, 

подготовленные секретариатом. 

56. По состоянию на июнь 2019 года секретариат провел 16 раундов технического 

анализа ДДОИ. Группы технических экспертов были сформированы в соответствии с 

критериями, определенными в приложении к решению 20/СР.19, и с учетом 

рекомендаций КГЭ. 

 2. Программа подготовки для групп технических экспертов 

57. КС 19 утвердила состав, условия и процедуры работы групп технических 

экспертов в рамках международных консультаций и анализа. Она просила КГЭ 

разработать и организовать соответствующие программы подготовки для назначенных 

технических экспертов с учетом приложений III и IV к решению 2/СР.17 и на основе 

новейших учебных материалов КГЭ25. В соответствии со своим мандатом КГЭ 

разработала программу подготовки на 2014–2015 годы. 

58. Программа подготовки для экспертов, проводящих технический анализ ДДОИ, 

начала осуществляться в апреле 2015 года, а в июне 2015 года она была преобразована 

в онлайновый курс электронного обучения26. С тех пор программа предлагается 

экспертам, которые были выдвинуты в качестве кандидатов на включение в реестр 

экспертов РКИКООН как Сторонами, включенными в приложение I, так и Сторонами, 

не включенными в приложение I. В 2020 году были проведены одиннадцатый и 

двенадцатый циклы программы подготовки. В ходе одиннадцатого цикла 92 эксперта 

(21 — от Сторон, не включенных в приложение I, и 17 — от Сторон, включенных в 

приложение I) сдали один или несколько экзаменов. Всего для участия в техническом 

анализе ДДОИ сертифицировано 356 специалистов.   

  

 22 URL: https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CGE%20informal%20forum_outcome%20report.pdf. 

 23 Презентацию, запись и итоговый доклад неофициального форума см. URL: 

https://unfccc.int/event/informal-forum-of-the-cge-on-mrv-and-etf.   

 24 В соответствии с решением 20/CP.19, приложение, п. 2. 

 25 Решение 20/CP.19, пп. 1 и 4. 

 26 URL: https://unfccc.int/process/transparency-and-reporting/reporting-and-review-under-

convention/training-review-experts.  

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CGE%20informal%20forum_outcome%20report.pdf
https://unfccc.int/event/informal-forum-of-the-cge-on-mrv-and-etf
https://unfccc.int/process-and-meetings/transparency-and-reporting/training-programmes-for-experts/technical-analysis-of-biennial-update-reports-from-developing-country-parties/training-for-the-technical-analysis-of-biennial-update-reports
https://unfccc.int/process-and-meetings/transparency-and-reporting/training-programmes-for-experts/technical-analysis-of-biennial-update-reports-from-developing-country-parties/training-for-the-technical-analysis-of-biennial-update-reports
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 3. Учебный модуль по мерам по предотвращению изменения климата  

и их воздействию 

59. В техническом анализе ДДОИ могут участвовать только эксперты, успешно 

прошедшие программу подготовки КГЭ.  

60. На своем третьем совещании КГЭ рассмотрела результаты оценки уровня 

квалификации по результатам двух циклов обучения в 2019 году. Она отметила, что 

доля успешного прохождения одного из учебных модулей неизменно низкая по 

сравнению с показателями прохождения других модулей. 

61. Чтобы понять причины такого положения дел, КГЭ просила секретариат: 

a) изучить результаты ответов участников на каждый вопрос при оценке 

знаний по данному модулю;  

b) определить, в каких случаях участники давали неудовлетворительные 

ответы и по каким причинам это может происходить; 

c) предложить решения проблем, выявленных в ходе проведенной таким 

образом оценки. 

62. Секретариат представил свои заключения на второй части четвертого 

совещания КГЭ, и КГЭ приняла решение действовать на основе нижеследующих 

рекомендаций при содействии секретариата: 

a) внести рекомендуемые изменения в экзамен по соответствующему 

модулю учебной программы;  

b) отследить воздействие этих изменений на долю успешной сдачи 

экзамена по этому модулю и получить отзывы экспертов о том, насколько эффективно 

данная учебная программа позволяет им подготовиться к работе в составе ГТЭ. 

 F. Участие в технической оценке представлений в отношении 

предлагаемых исходных уровней выбросов в лесах и/или исходных 

уровней для лесов 

63. В 2020 году два члена КГЭ в качестве наблюдателей приняли участие в двух 

отдельных совещаниях по технической оценке представлений Сторон в отношении 

предлагаемых ими исходных уровней выбросов в лесах и/или исходных уровней для 

лесов27, которые прошли в июне 2020 года в дистанционном формате по причине 

пандемии COVID-19.  

64. На второй части своего четвертого совещания КГЭ рассмотрела этот вопрос, 

в том числе доклад о технической оценке, и поблагодарила двух членов КГЭ за участие 

в технической оценке и подготовку доклада. КГЭ приняла решение учесть замечания 

и выводы, содержащиеся в докладе, в своей будущей работе в этой области.  

 G. Учебные материалы по механизмам измерения, отражения 

в отчетности и проверки и расширенным рамкам для обеспечения 

транспарентности  

65. КГЭ подготовила учебные материалы по существующим механизмам ИООП и 

РРТ для региональных практических онлайновых рабочих совещаний  

(см. пункты 30–34 выше). 

  

 27 В соответствии с решением 13/CP.19, приложение, п. 9.  
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66. На канал РКИКООН на YouTube были загружены четыре заранее записанных 

видеоролика на английском, арабском, испанском, русском и французском языках28: 

a) «Введение и обзор РРТ»: обзор существующих механизмов ИООП и 

РРТ;  

b) «Отчетность согласно РРТ»: обзор положений об отчетности согласно 

РРТ на основе УПРП и способы использования существующих механизмов ИООП для 

содействия переходу к РРТ;  

c) «Основные элементы УПРП»: обзор этих элементов, включая 

положения о гибкости, институциональных механизмах и постоянном 

совершенствовании;  

d) «Связи — как РРТ способствуют выполнению Парижского 

соглашения»: обзор очевидных связей РРТ с другими элементами Парижского 

соглашения, такими как определяемые на национальном уровне вклады, отчетность по 

адаптации, глобальное подведение итогов и Комитет по осуществлению и 

соблюдению Парижского соглашения.  

67. Кроме того, были подготовлены технические презентации29 по следующим 

темам: 

a) «Ключевые аспекты существующих механизмов ИООП и то, каким 

образом они могут быть улучшены в целях поддержки осуществления РРТ»: 

основные сходства и различия между положениями о представлении отчетности, 

содержащимися в «Руководящих принципах для подготовки национальных 

сообщений Сторон, не включенных в приложение I к Конвенции», и в «Руководящих 

принципах РКИКООН для представления Сторонами, не включенными в 

приложение I к Конвенции, двухгодичных докладов, содержащих обновленную 

информацию» и УПРП, включая обсуждение требований в отношении слов «должны» 

и «следует» и положений о гибкости для Сторон, являющихся развивающимися 

странами, имеющих право на получение помощи;   

b) «Ключевые соображения при переходе к осуществлению РРТ»: 

создание устойчивых институциональных механизмов и совершенствование 

планирования для подготовки к осуществлению РРТ.   

68. Кроме того, КГЭ подготовила практическое упражнение, призванное помочь 

участникам: 1) ознакомиться с текущим состоянием отчетности их стран и 

требованиями к отчетности согласно РРТ; 2) провести быструю оценку состояния 

национальной отчетности их страны в сопоставлении с требованиями к отчетности 

согласно РРТ; 3) определить, что необходимо сделать для перехода к РРТ; и 4) выявить 

задачи к выполнению и потребности в помощи для планирования и подготовки к 

осуществлению РРТ. 

 H. Комплект материалов об институциональных механизмах 

для измерения, отражения в отчетности и проверки, а также 

обеспечения транспарентности деятельности и поддержки 

в области климата 

69. КГЭ продолжила свою деятельность и подготовила материалы в рамках 

оказания поддержки для целей устойчивых национальных институциональных 

механизмов по осуществлению ИООП и РРТ. Она опубликовала Handbook on 

institutional arrangements to support MRV/transparency of climate action and support 

(«Справочник КГЭ по институциональным механизмам для поддержки ИООП/ 

  

 28 URL: 

 https://www.youtube.com/watch?v=N3dg8sDsnYA&list=PLBcZ22cUY9RLLBHnq3xwvt1fq3qPqcx

Wb. 

 29 URL: https://unfccc.int/process/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts/calendar-of-

meetings/archive-of-meetings. 

https://www.youtube.com/watch?v=N3dg8sDsnYA&list=PLBcZ22cUY9RLLBHnq3xwvt1fq3qPqcxWb
https://www.youtube.com/watch?v=N3dg8sDsnYA&list=PLBcZ22cUY9RLLBHnq3xwvt1fq3qPqcxWb
https://unfccc.int/process/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts/calendar-of-meetings/archive-of-meetings
https://unfccc.int/process/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts/calendar-of-meetings/archive-of-meetings
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транспарентности действий и поддержки в области климата»)30, призванный помочь 

Сторонам, являющимся развивающимися странами, укрепить их потенциал в области 

осуществления существующих механизмов ИООП в связи с переходом к более 

жестким РРТ. Руководство переведено на арабский, испанский, китайский, русский и 

французский языки и будет размещено на веб-страницах КГЭ к концу декабря 

2020 года.  

70. На своем третьем совещании КГЭ отметила, что в рамках комплекта 

материалов31 по институциональным механизмам были также опубликованы 

25 описаний конкретных примеров, 7 видеоинтервью и подборка справочных 

сведений о других технических ресурсах32.  

 I. Техническое руководство для Сторон, являющихся 

развивающимися странами, по расширенным рамкам 

для обеспечения транспарентности  

71. При поддержке секретариата КГЭ доработала и опубликовала первое издание 

технического руководства33, призванного помочь Сторонам, являющимся 

развивающимися странами, подготовиться к осуществлению РРТ путем повышения 

информированности о РРТ и ее УПРП и улучшения их понимания национальными 

экспертами и специалистами-практиками и тем самым предоставить им возможность 

рассмотреть вопрос о совершенствовании национальной отчетности и приступить к 

созданию институциональных механизмов и планированию в целях представления 

отчетности согласно РРТ. 

72. Руководство переведено на арабский, испанский, китайский, русский и 

французский языки и будет размещено на веб-страницах КГЭ к концу декабря 

2020 года. 

73. КГЭ намерена периодически обновлять руководство с учетом отзывов 

читателей и практиков и исправлять возможные ошибки. 

 J. Перевод руководства по измерению, отражению в отчетности 

и проверке для развивающихся стран 

74. На своем третьем совещании КГЭ приняла решение о том, что руководство по 

ИООП для Сторон, являющихся развивающимися странами34, подготовленное 

секретариатом в 2014 году, должно быть переведено на другие официальные языки 

Организации Объединенных Наций. 

75. Впоследствии документ был переведен на арабский, испанский, русский и 

французский языки и размещен на веб-сайте РКИКООН35. Перевод на русский язык 

был выполнен при поддержке в натуре со стороны группы ПРООН, оказывающей 

поддержку Глобальной программе поддержки. 

  

 30 CGE. 2020. Handbook on institutional arrangements to support MRV/transparency of climate action 

and support. URL: https://unfccc.int/sites/default/files/resource/Hand%20book_EN.pdf. 

 31 URL: https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-

experts-cge/cge-toolbox-on-institutional-arrangements. 

 32 В 2020 году опубликованы четыре новых конкретных примера из Афганистана, Армении, 

Мавритании и Мальдивских Островов.  

 33 CGE. 2019. Technical handbook for developing country Parties on preparing for implementation of 

the enhanced transparency framework under the Paris Agreement (with addendum). Bonn: 

UNFCCC. URL: https://unfccc.int/documents/202962.  

 34 UNFCCC. 2014. Handbook on Measurement, Reporting and Verification for developing country 

Parties. Bonn: UNFCCC. URL: https://unfccc.int/process-and-meetings/transparency-and-

reporting/support-for-developing-countries/guidelines-and-manuals-for-the-preparation-of-non-

annex-i-national-reports-and-international#eq-2. 

 35 См. сноску 34 выше. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/Hand%20book_EN.pdf
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-toolbox-on-institutional-arrangements
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-toolbox-on-institutional-arrangements
https://unfccc.int/documents/202962
https://unfccc.int/process-and-meetings/transparency-and-reporting/support-for-developing-countries/guidelines-and-manuals-for-the-preparation-of-non-annex-i-national-reports-and-international#eq-2
https://unfccc.int/process-and-meetings/transparency-and-reporting/support-for-developing-countries/guidelines-and-manuals-for-the-preparation-of-non-annex-i-national-reports-and-international#eq-2
https://unfccc.int/process-and-meetings/transparency-and-reporting/support-for-developing-countries/guidelines-and-manuals-for-the-preparation-of-non-annex-i-national-reports-and-international#eq-2
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 K. Оценка текущего положения дел с учебными материалами 

по вопросам предотвращения изменения климата и оценки 

уязвимости и адаптации 

76. На своем третьем совещании в рамках плана работы на 2020 год КГЭ решила 

провести оценку текущего состояния наборов материалов и моделей, к которым 

отсылают ее учебные материалы по оценке уязвимости и адаптации и деятельности по 

предотвращению изменения климата. Оценка состояния наборов материалов и 

моделей проводилась с целью установить: 

a) содержат ли учебные материалы актуальную на настоящий момент 

информацию; 

b) соответствует ли представленная информация нуждам Сторон, 

являющихся развивающимися странами; 

c) существуют ли какие-либо пробелы или области для совершенствования; 

d) не следует ли пересмотреть учебные материалы. 

77. На второй части своего четвертого совещания КГЭ заключила, что согласно 

результатам оценки, учебные материалы необходимо пересмотреть и обновить. КГЭ 

приняла решение дополнительно обсудить объем необходимых обновлений на своем 

следующем совещании.  

 L. Оценка пробелов и потребностей 

78. На своем третьем совещании КГЭ решила продолжить оценку существующих и 

возникающих ограничений и проблем, накопленного опыта и потребностей в 

укреплении потенциала Сторон, являющихся развивающимися странами, в части 

осуществления существующих механизмов ИООП и подготовки к введению РРТ, 

а также обновить соответствующий технический документ 2019 года36.  

79. При обновлении была учтена информация из 55 НС и 45 ДДОИ, 

представленных в период с 1 февраля 2018 года по 31 июля 2020 года, а также 

20 кратких докладов по техническому анализу ДДОИ, опубликованных в период с 

1 сентября 2019 года по 31 июля 2020 года. В общей сложности были использованы 

материалы последних 152 НС и 58 ДДОИ 152 Сторон, являющихся развивающимися 

странами, а также 44 кратких докладов о техническом анализе ДДОИ, 

опубликованных до 31 июля 2020 года37. 

80. Результаты оценки показывают, что Стороны, являющиеся развивающимися 

странами, продолжают сталкиваться с ограничениями и трудностями при подготовке 

НС и ДДОИ. Что касается тем, наиболее часто затрагиваемых при описании проблем 

и потребностей в ходе подготовки национальных кадастров ПГ и отчетности о 

необходимой и полученной поддержке, то они касаются данных и информации, в то 

время как в связи с подготовкой отчетности о воздействии изменения климата, 

адаптации и борьбе с ним чаще всего сообщается об ограничениях и проблемах, 

связанных с методологией и инструментами. 

81. Результаты показывают также, что наименее развитые страны и малые 

островные развивающиеся государства сообщали о проблемах и потребностях в 

области методологии и инструментов чаще других Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в связи со всеми темами. Аналогичным образом, 

проблемы и потребности, о которых сообщили Стороны, представившие только НС, 

свидетельствую о наличии у них большего объема вопросов по методологии и 

  

 36 FCCC/TP/2019/4.   

 37 Обновленный технический документ опубликован под условным обозначением 

FCCC/TP/2020/1.  
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инструментам, чем у Сторон, представивших по меньшей мере один ДДОИ и хотя бы 

один раз принявших участие в процессе международных консультаций и анализа.  

82. КГЭ признала, что Стороны, являющиеся развивающимися странами, все чаще 

подчеркивают необходимость формализации, поддержания и совершенствования 

ИООП с течением времени, а также совершенствования и поддержания 

институционального потенциала в целях подготовки к осуществлению РРТ.  

83. Кроме того, в целях повышения удобства пользования информацией о пробелах 

и потребностях развивающихся стран и охвата более широкого круга субъектов, 

оказывающих поддержку, а также экспертов и практических специалистов в области 

ИООП, КГЭ выпустила первую в составе новой серии публикацию под названием CGE 

Technical Paper Distilled («Разбор технического документа КГЭ»)38, в которой наглядно 

представлена информация, содержащаяся в техническом документе 2019 года39. 

 M. Прочие элементы плана работы 

 1. Коммуникационная и информационно-пропагандистская деятельность  

84. На своем третьем совещании КГЭ отметила необходимость повышения 

осведомленности о ее роли и деятельности в поддержке Сторон, являющихся 

развивающимися странами, для обеспечения более эффективного охвата ее целевой 

аудитории. В этом контексте КГЭ приняла решение разработать коммуникационную 

стратегию в рамках своего плана работы на 2020 год.  

85. Задача коммуникационной стратегии КГЭ40 — определить направления работы 

в области коммуникации и информационно-просветительской деятельности в  

2020–2026 годах. В ней указаны ключевые заинтересованные круги, основные 

результаты работы в области коммуникации и информационно-пропагандистской 

деятельности, а также определены каналы коммуникации. 

86. В 2020 году КГЭ провела следующую информационно-пропагандистскую 

работу: 

a) публикация статей об основных видах деятельности, таких как выпуск 

новых технических материалов, объявления о проведении региональных практических 

онлайновых рабочих совещаний и вебинаров и осуществление ее плана работы на 

2020 год; 

b) распространение информации через каналы различных социальных 

сетей, таких как Facebook и LinkedIn;  

c) обмен информацией через другие сети, такие как региональные центры 

сотрудничества и Найробийская программа работы в области воздействий изменения 

климата, уязвимости и адаптации.  

87. Являющиеся одним из основных каналов связи веб-страницы КГЭ41 

поддерживались и обновлялись в течение всего года, с тем чтобы обеспечить 

общественности возможность легко получить доступ к новейшей информации и 

техническим ресурсам. 

 2. Интерактивная онлайн-платформа  

88. КГЭ продолжила совершенствовать свою справочную службу «ИООП/ 

транспарентность» в целях обмена техническими материалами, новостями и 

  

 38 CGE. 2020. CGE Technical Paper 2019 Distilled: Technical Paper on Problems, Constraints and 

Lessons Learned, as well as Capacity-building Needs for the Preparation of National 

Communications and Biennial Update Reports 2019. Bonn: UNFCCC. 

URL: https://unfccc.int/documents/258918. 

 39 См. сноску 36 выше.  

 40 URL: https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-

experts-cge/cge-news-and-announcements. 

 41  URL: https://www.unfccc.int/CGE. 

https://unfccc.int/documents/258918
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-news-and-announcements
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-news-and-announcements
https://unfccc.int/CGE
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объявлениями. По состоянию на 5 ноября 2020 года на сайте зарегистрировано более 

29 920 посещений, а среднее число просмотров составило 97 в день.  

89. КГЭ рекомендует национальным экспертам и другим заинтересованным 

кругам, участвующим в осуществлении механизмов ИООП, включая подготовку НС и 

ДДОИ и подготовку к РРТ, обращаться к справочной службе по вопросам ИООП/ 

транспарентности.  

 N. Взаимодействие и сотрудничество  

 1. Официальные органы и группы экспертов  

 a) Комитет по адаптации 

90. Один из членов КГЭ принял участие в восемнадцатом совещании Комитета по 

адаптации, которое прошло 9–12 ноября 2020 года в виртуальном формате.   

91. На второй части своего четвертого совещания КГЭ приняла решение 

продолжить взаимодействие с Комитетом по адаптации.  

 b) Группа экспертов по наименее развитым странам  

92. На своем третьем совещании и на второй части своего четвертого совещания 

КГЭ отметила текущую деятельность Группы экспертов по наименее развитым 

странам, в частности программу подготовки для наименее развитых стран, 

призванную помочь им эффективно и действенно ориентироваться среди множества 

элементов Парижского соглашения и принимать соответствующие меры, которая 

начнет работать к концу 2020 года как онлайн-курс для самостоятельного изучения. 

КГЭ внесла вклад в эту программу, предоставив свои информационные продукты по 

РРТ.  

93. На второй части своего четвертого совещания КГЭ решила продолжить 

взаимодействие с Группой экспертов по наименее развитым странам в 2021 году с 

целью изучения возможностей для сотрудничества.  

 c) Парижский комитет по укреплению потенциала 

94. Представитель КГЭ принял участие в качестве наблюдателя в четвертом 

совещании Парижского комитета по укреплению потенциала, которое в виртуальном 

формате прошло 22–25 июня 2020 года. Представитель рассказал о видении КГЭ, ее 

миссии, системе показателей для измерения прогресса и стратегических приоритетах 

на 2020–2026 годы и представил информацию о деятельности, осуществляемой и 

планируемой КГЭ в 2020 году.  

95. В ходе совещания представитель КГЭ принял участие в заседании, 

посвященном согласованию и координации деятельности по укреплению потенциала 

в соответствии с Конвенцией, на котором обсуждался вопрос о возможной разработке 

и осуществлении неформального механизма координации деятельности по 

укреплению потенциала. 

96. На второй части своего четвертого совещания КГЭ приняла к сведению итоги 

обсуждения, состоявшегося на совещании Парижского комитета по укреплению 

потенциала, и приняла решение продолжать совместные усилия.  

 d) Найробийская программа работы  

97. На своем третьем совещании и на второй части своего четвертого совещания 

КГЭ приняла к сведению предоставленную информацию42 об осуществлении и 

мандате Найробийской программы работы. КГЭ распространяла информацию о своих 

  

 42 В соответствии с документом FCCC/SBSTA/2019/2, п. 25.  
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новых публикациях через ежеквартальные информационные бюллетени 

Найробийской программы работы.  

98. КГЭ выразила заинтересованность в том, чтобы в надлежащих случаях 

использовать опыт, накопленный в рамках Найробийской программы работы, для 

содействия своей собственной работе по отчетности в области адаптации.  

 2. Межправительственные организации 

 a) Глобальная программа поддержки для подготовки национальных сообщений 

и двухгодичных докладов, содержащих обновленную информацию, Сторонами, 

не включенными в приложение I 

99. На третьем совещании и на второй части четвертого совещания КГЭ члены, 

представляющие ПРООН и ЮНЕП, рассказали о новом в ходе осуществления 

Глобальной программы поддержки.  

100. КГЭ поблагодарила Глобальную программу поддержки за ее вклад в 

проведение региональных практических онлайновых рабочих совещаний КГЭ и 

перевод технических материалов (см. пункт 75 выше).  

 b) Межправительственная группа экспертов по изменению климата  

101. На третьем совещании и на второй части четвертого совещания КГЭ члены, 

представляющие Целевую группу МГЭИК по национальным кадастрам парниковых 

газов, рассказали о новом в ее работе.  

 c) Статистический отдел Организации Объединенных Наций 

102. На своем третьем совещании и второй части своего четвертого совещания КГЭ 

выразила заинтересованность в установлении контактов со Статистическим отделом 

Организации Объединенных Наций. КГЭ пришла к выводу о том, что национальные 

статистические службы являются неотъемлемой частью национальных 

институциональных механизмов отчетности, в связи с чем она всячески защищала 

идею включения данных и информации, необходимых для отчетности в рамках 

механизмов ИООП и обеспечения транспарентности, в национальные статистические 

процессы. С этой целью КГЭ приняла решение продолжить обсуждение на следующем 

совещании, чтобы определить конкретные пути взаимодействия с международными 

организациями, играющими ту или иную роль в оказании помощи Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, во включении данных и информации, 

необходимых для отчетности в рамках механизмов ИООП и обеспечения 

транспарентности, в национальные статистические процессы. 

 O. Другие региональные организации и учреждения  

103. На второй части своего четвертого совещания КГЭ отметила, что секретариат и 

Альянс по глобальной адаптации водных ресурсов, Азиатский институт технологии, 

Дельфтский институт ИГЕ по образованию в области водных ресурсов и Университет 

штата Орегон проведут совместную работу над краткосрочной программой 

профессиональной подготовки по отчетности о деятельности в области адаптации. 
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 IV. Заключение 

104. КГЭ сформулировала свое видение, миссию и стратегические цели, которыми 

она будет руководствоваться в своей работе, никоим образом не теряя из виду 

долгосрочные потребности и приоритеты. Она подготовила план работы на 2020 год в 

целях всеобъемлющего выполнения своего мандата по оказанию Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, помощи в укреплении их потенциала в 

области осуществления существующих механизмов ИООП, а также начале подготовки 

к переходу на РРТ плавным, своевременным и устойчивым образом. План работы 

направлен на оказание, согласно ее мандату, технической поддержки и 

консультативной помощи Сторонам, являющимся развивающимися странами, 

в соответствии с их потребностями в технической помощи. Несмотря на серьезные 

проблемы, возникшие в связи с пандемией COVID-19, КГЭ смогла использовать 

инновационные подходы и методы работы для успешного осуществления 

мероприятий, предусмотренных ее планом работы на 2020 год, в результате чего были 

достигнуты следующие важные результаты: 

a) 296 национальных экспертов прошли обучение в рамках семи 

региональных практических онлайновых рабочих совещаний по существующим 

механизмам ИООП и РРТ; 

b) проведены несколько циклов региональных вебинаров по вопросам 

перехода от использования Пересмотренных руководящих принципов МГЭИК 

1996 года к Руководящим принципам МГЭИК 2006 года и обеспечения на 

национальном уровне синергии в области сбора данных для представления отчетности 

в рамках существующих механизмов ИООП, РРТ, системы мониторинга ЦУР и других 

международных договоров, в которых приняли участие 409 экспертов; 

c) разработаны, переведены и распространены онлайновые учебные 

ресурсы, которые включают в себя анимационные видеоматериалы, технические 

руководства и практические упражнения по РРТ, а также продолжение электронного 

курса по НС; 

d) продолжает проводиться учебная программа по техническому анализу 

ДДОИ для экспертов, включенных в реестр РКИКООН; 

e) проведены мероприятия по повышению информированности о 

деятельности КГЭ среди заинтересованных кругов, принимающих активное участие в 

оказании поддержки Сторонам, являющимся развивающимися странами, в области 

ИООП и транспарентности, включая двусторонних и многосторонних субъектов, 

в рамках специальных мероприятий на полях июньского мероприятия «Импульс к 

действиям, связанным с климатом» и Диалогов по климату, а также посредством 

веб-сайта КГЭ и интерактивной онлайн-платформы;  

f) разработана коммуникационная стратегия КГЭ, с тем чтобы расширить 

охват заинтересованных кругов ее информационно-просветительской работой;  

g) проведена аналитическая работа по конкретным вопросам, такая как сбор 

и обобщение информации о проблемах, ограничениях, накопленном опыте и 

потребностях в укреплении потенциала в области подготовки НС и ДДОИ. 

105. Признавая, что Сторонам, являющимся развивающимися странами, приходится 

прилагать больше усилий для подготовки их двухгодичных докладов по вопросам 

транспарентности, КГЭ отметила потребность в дальнейшем укреплении своего 

сотрудничества с официальными органами и группами экспертов, а также с 

региональными организациями.  

106. По-прежнему существует спрос на укрепление потенциала Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в целях повышения их готовности к осуществлению РРТ 

при одновременном продолжении осуществления существующих механизмов ИООП. 

А именно, на основе обратной связи с участниками региональных онлайновых рабочих 

совещаний КГЭ, можно сделать вывод о том, что все еще сохраняется потребность в: 
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a) сосредоточении внимания на конкретных элементах УПРП; 

b) представлении примеров наилучшей практики Сторон, являющихся 

развитыми странами, в области создания системы ИООП или перехода к РРТ; 

c) предоставлении большего объема руководящих указаний в отношении 

отчетности по определяемым на национальном уровне вкладам, включая разработку 

показателей для отслеживания прогресса в их осуществлении и достижении; 

d) проведении обучения на тему подготовки двухгодичных докладов по 

вопросам транспарентности. 

107. На неофициальном форуме КГЭ, проведенном на полях Диалогов по климату, 

было вновь подтверждено, что Сторонам, являющимся развивающимися странами, 

требуется постоянная техническая поддержка для совершенствования их знаний и 

технического потенциала, в частности для подготовки к РРТ. Стороны указали на 

необходимость дальнейшей подготовки кадров, а также дополнительных 

руководящих принципов и методологий, в частности по следующим вопросам:  

a) определение показателей прогресса в осуществлении и достижении 

определяемых на национальном уровне вкладов, а также количественная оценка 

воздействия мероприятий по предотвращению изменения климата и прогнозирования;  

b) переход от использования Пересмотренных руководящих принципов 

МГЭИК 1996 года к Руководящим принципам МГЭИК 2006 года;  

c) разработка систем мониторинга и оценки для национальных планов в 

области адаптации и отчетность по адаптации посредством различных каналов, таких 

как двухгодичные доклады по вопросам транспарентности, сообщения по вопросам 

адаптации и национальные планы в области адаптации; 

d) представление докладов о необходимой и полученной поддержке в 

области финансирования, разработки и передачи технологии и укрепления 

потенциала.  

108. КГЭ выразила свою признательность Сторонам, являющимся развивающимися 

странами, за предоставление отзывов, которые помогут учесть в ее плане работы 

потребности и приоритеты Сторон, являющихся развивающимися странами.   

109. КГЭ выразила свою признательность также Сторонам, внесшим финансовые 

взносы, которые позволили КГЭ своевременно и эффективно осуществлять ее план 

работы. 

  



FCCC/SBI/2020/15 

GE.21-01401 23 

Приложение I 

  Видение, миссия и система показателей для измерения 
прогресса и стратегические приоритеты  
на 2020–2026 годы Консультативной группы экспертов 

На своем третьем совещании КГЭ определила свое видение, миссию, систему 

показателей для измерения прогресса и стратегические приоритеты на 2020–2026 годы 

(подлежащие ежегодному пересмотру), чтобы обеспечить увязку ее годового плана 

работы с более широкими, долгосрочными задачами и возможность его адаптации в 

соответствии с изменениями существующих механизмов ИООП и РРТ, а также 

потребностей Сторон, являющихся развивающимися странами: 

a) видение: всесторонне выполнять свой мандат по оказанию Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, помощи в укреплении их потенциала по 

осуществлению существующих механизмов ИООП и РРТ своевременным и 

устойчивым образом; 

b) миссия: предоставлять Сторонам, являющимся развивающимися 

странами, адресную техническую поддержку и консультации, соответствующие их 

потребностями в технической помощи, для целей своевременного осуществления 

существующих механизмов ИООП и РРТ, включая создание устойчивых 

институциональных механизмов и систем управления данными; 

c) система показателей для измерения прогресса: 

i) число экспертов от Сторон, являющихся развивающимися странами, 

которые обладают достаточными знаниями для понимания и осуществления 

РРТ (эта информация будет собрана в ходе обследования с использованием в 

качестве контрольного показателя результатов обследования 2019 года); 

ii) число представлений НС, ДДОИ и двухгодичных докладов по вопросам 

транспарентности, при том понимании, что: 

a. итоговые ДДОИ будут представлены не позднее 31 декабря 

2024 года; 

b. Стороны представляют свой первый двухгодичный доклад по 

вопросам транспарентности и национальный доклад о кадастре, если он 

представляется в качестве отдельного доклада, самое позднее к 

31 декабря 2024 года; 

c. представление НС в соответствии с Конвенцией будет 

продолжено; 

iii) число подготовленных экспертов (по полу и регионам, а также в целом); 

iv) отзывы участников семинара КГЭ. 

d) стратегические приоритеты: принимая во внимание изменения 

существующих механизмов ИООП и РРТ, КГЭ: 

i) в 2020–2022 годах продолжит выявлять пробелы и потребности и 

содействовать пониманию существующих механизмов ИООП (НС, ДДОИ, 

международные консультации и анализ), а также внедрит и будет содействовать 

переходу к РРТ; 

ii) в 2022–2024 годах будет поощрять осуществление РРТ и содействовать 

ему, в частности подготовке и представлению двухгодичных докладов по 

вопросам транспарентности в рамках РРТ и НС; 
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iii) в 2024–2026 годах будет собирать примеры накопленного опыта и 

передовой практики, выявлять области, требующие улучшения, 

совершенствовать подходы и инструменты, используемые в ходе 

предоставления технических консультаций и поддержки, и продолжать 

содействовать осуществлению РРТ и подготовке и представлению НС. 
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Приложение II 

  Обновленный план работы Консультативной группы экспертов на 2020 год 

Тема Деятельность 

Сроки выполнения в 2020 году 

Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль Август Сентябрь Октябрь Ноябрь Декабрь 

A. Информационные 

продукты 

1. Technical handbook for developing country Parties on 

preparing for implementation of the enhanced transparency 

framework under the Paris Agreement («Техническое 

руководство для Сторон, являющихся развивающимися 

странами, по подготовке к осуществлению расширенных 

рамок для обеспечения транспарентности согласно 

Парижскому соглашению») 

            

 a. Обеспечение качества/контроль качества 

руководства 

 X X X X X       

 b. Завершение подготовки и публикация руководства 

на веб-страницах КГЭ 

     X       

 c. Разработка инфографики на основе 

опубликованного руководства 

     X X X X X X X 

 2. Комплект материалов об институциональных 

механизмах в поддержку ИООП, а также РРТ действий и 

поддержки в области климата для Сторон, являющихся 

развивающимися странами 

            

 a. Обзор и завершение работы над Handbook on 

institutional arrangements to support MRV/transparency of 

climate action and support («Справочник по 

институциональным механизмам для поддержки 

ИООП/транспарентности действий и поддержки в области 

климата») 

  X X X X X X     

 b. Сбор и публикация примеров накопленного опыта в 

письменной форме и в форме видео-интервью 

 X X X X X X X X X X X 

 c. Анализ отзывов об этом комплекте материалов и 

разработка концепции инструмента для принятия решений 

        X X X X 
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Тема Деятельность 

Сроки выполнения в 2020 году 

Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль Август Сентябрь Октябрь Ноябрь Декабрь 

 3. Перевод информационных продуктов КГЭ на другие 

языки Организации Объединенных Наций: 

            

 a. Handbook on Measurement, Reporting And Verification 

for Developing Country Parties («Руководство по 

измерению, отражению в отчетности и проверке для 

развивающихся стран») 

  X X X X X X     

 b. Technical handbook for developing country Parties on 

preparing for implementation of the enhanced transparency 

framework under the Paris Agreement («Техническое 

руководство для Сторон, являющихся развивающимися 

странами, по подготовке к осуществлению расширенных 

рамок для обеспечения транспарентности согласно 

Парижскому соглашению») 

      X X X X X X 

 c. Handbook on institutional arrangements to support 

MRV/transparency of climate action and support 

(«Справочник по институциональным механизмам для 

поддержки ИООП/транспарентности действий и 

поддержки в области климата») 

      X X X X X X 

 4. Оценка текущего состояния и определение 

характеристик существующих инструментов и 

материалов для упрощения выбора и применения 

подходов моделирования к оценке секторальных 

выбросов и к оценке в области предотвращения 

изменения климата, уязвимости и адаптации 

  X X X X X X X X X  

 5. Оценка потребностей в укреплении потенциала              

 a. Дальнейший сбор информации о потребностях в 

укреплении потенциала 

X X X X X X X X X X X X 

 b. Публикация результатов оценки потребностей в 

укреплении потенциала 

  X X X X       

 c. Подготовка инфографики и визуализация материалов     X X X X X X   
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Тема Деятельность 

Сроки выполнения в 2020 году 

Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль Август Сентябрь Октябрь Ноябрь Декабрь 

 d. Составление подборки вопросов и ответов по 

основным проблемам, затронутым в ходе опроса о 

потребностях в укреплении потенциала, их публикация на 

веб-страницах КГЭ и направление респондентам по 

электронной почте 

  X X X X X X X X X X 

B. Распространение 

знаний 

6. Проведение региональных вебинаров и 

практических рабочих совещаний по существующим 

механизмам ИООП и РРТ 

            

 a. Латинская Америка и Карибский бассейн         X X X  

 b. Азиатско-Тихоокеанский регион и Восточная Европа         X X X  

 c. Африка         X X X  

 7. Проведение цикла региональных вебинаров             

 a. Синергия на национальном уровне в области сбора 

данных для представления отчетности в рамках 

существующих механизмов ИООП, РРТ, системы 

мониторинга ЦУР и других международных договоров 

(например, Сендайской рамочной программы) 

      X  X  X  

 b. Переход от использования Пересмотренных 

руководящих принципов МГЭИК 1996 года к 

Руководящим принципам МГЭИК 2006 года 

   X X X       

 8. Дальнейшее предложение электронных учебных 

курсов по подготовке НС 

X X X X X X X X X X X X 

 9. Подготовка экспертов для технического анализа 

ДДОИ 

            

 a. 11-й цикл  X X X         

 b. 12-й цикл       X X X    

C. Сквозные вопросы 10. Совместные мероприятия             

 a. Взаимодействие с Группой экспертов по наименее 

развитым странам в связи с ее программой подготовки для 

наименее развитых стран по вопросам осуществления 

Парижского соглашения 

X X X X X X X X X X X X 
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Тема Деятельность 

Сроки выполнения в 2020 году 

Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль Август Сентябрь Октябрь Ноябрь Декабрь 

 b. Выявление областей для сотрудничества и 

установление взаимоотношений с многосторонними 

банками развития в целях содействия ИООП и 

транспарентности действий и поддержки в области 

климата 

X X X X X X X X X X X X 

 c. Взаимодействие со Статистическим отделом 

Организации Объединенных Наций в целях оказания 

странам помощи в сборе данных о деятельности для 

национальных кадастров ПГ 

X X X X X X X X X X X X 

 d. Взаимодействие с Платформой для местных общин и 

коренных народов для изучения возможностей фиксации и 

отражения знаний таких местных общин и коренных 

народов в учебных материалах КГЭ 

X X X X X X X X X X X X 

 e. Взаимодействие с Глобальной инициативой по 

наблюдениям за лесами в целях оказания адресной 

технической поддержки в области сельского хозяйства, 

лесного хозяйства и других видов землепользования  

X X X X X X X X X X X X 

 f. Дальнейшее взаимодействие с секретариатом в 

отношении учебных программ по подготовке кадастров 

ПГ  

X X X X X X X X X X X X 

 g. Продолжение сотрудничества с МГЭИК и с 

Глобальной программой поддержки 

X X X X X X X X X X X X 

 11. Коммуникационная и информационно-

просветительская деятельность 

            

 a. Разработка стратегии КГЭ в области коммуникаций и 

информационно-просветительской деятельности 

  X X X X       

 b. Распространение инфографики и визуализаций, 

подготовленных на основе материалов/инструментов/ 

продуктов, в целях повышения уровня знаний широкой 

общественности и экспертов 

X X X X X X X X X X X X 

 c. Проведение параллельных мероприятий КГЭ в ходе 

сессий вспомогательных органов (отложено до 2021 года) 

            

 d. Проведение неформального форума в формате 

виртуального мероприятия 

           X 
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Тема Деятельность 

Сроки выполнения в 2020 году 

Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль Август Сентябрь Октябрь Ноябрь Декабрь 

 12. Инструменты информационно-технической 

поддержки 

            

 a. Поддержка и/или обновление внутреннего онлайн-

форума КГЭ 

X X X X X X X X X X X X 

 b. Поддержка и обновление веб-страниц КГЭ, 

справочной службы по вопросам ИООП/транспарентности 

и аккаунтов КГЭ в социальных сетях 

X X X X X X X X X X X X 

D. Прочее 13. Совещания КГЭ  X       X   X 

 14. Техническая оценка представлений в отношении 

исходных уровней выбросов в лесах и/или исходных 

уровней для лесов 

     X X      

 15. Изучение вопроса о подготовке периодического 

технического доклада об отборе в состав группы 

технических экспертов, по необходимости 

 X       X    

 16. Семинар по повышению квалификации членов КГЭ 

в области проведения и документирования технического 

анализа ДДОИ 

       X     

     
 


